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PERSONREGISTER:

Oppistuen

Silja Olafsen

Arvid Olafsen, Siljas far og eier av Myrmoen sag og høvleri

Mas-Karin, ugift og barnløs bakstekone og nærmeste nabo

Sagbruksarbeidere på Myrmoen sag og høvleri

Silkesvarten, sjauer

Skakke-Nils, sjauer

Lange-Leif, kantmester

Sixten Bergström, sagmester

Asbjørn Moen, sagmester

Simon, Maris trolovede

Emil, sponjekk, Simons lillebror

Kårestua

Mari Buholtet, Siljas venninne

Agnes Buholtet, Maris mor

Melvin Buholtet, Maris far, arbeider på Myrmoen sag og høvleri

Bøchmann herregård

Ole-Laurits Bøchmann, skogbaron

Isabella (Bella) Bøchmann, hans kone

Engebreth Bøchmann, eldste sønn

Kolbjørnsrudsaga

Kolbjørn Olafsen, Siljas onkel, eier Kolbjørnsrudsaga

Andre

Karl Oskar von Vidjekjerr, omreisende tømmerfløter og skogsarbeider

Eskil Sivertsen, tømmerfløter

Arne-Johan Stranda, sønnen til ekteparet som driver landhandelen


Slik sluttet forrige bok:

Hun satt på huk på gressbakken, hundre meter unna, men han lot ikke til å se henne. Hun var usikker på om hun skulle gi seg til kjenne, men noe holdt henne igjen, hun hadde ikke lyst til å snakke med sønnen til baronen nå. I stedet bestemte hun seg for å holde seg i ro til han gikk, men hun følte seg ikke helt vel der hun satt bak morens gravstøtte og smugkikket på ham. Han sto med bøyd hode, så hun. Savnet han fortsatt broren? Var det likevel følelser å spore hos en Bøchmann? Engebreth var en mann hun ikke ble klok på. Hun visste ikke hvor hun hadde ham. Om han var som sin far, eller om han lignet sin døde bror. Han hadde prøvd å forsvare henne inne i kontorbrakka, før han bryskt ble avvist av faren. Men han var en Bøchmann. Det var også Ole-Leon, slo det henne. Likevel hadde de vært venner.

Engebreth gikk et steg tilbake, men ble stående. Tenkte han på alle minnene han hadde om lillebroren? På sine forfedre? Eller på hvordan han, som eneste arving til Bøchmann-imperiet, skulle forvalte arven etter sin far når den tid kom? Hun kunne ikke forestille seg ham sette seg på huk for å luke ugress. Det trengtes heller ikke, for Bøchmann-familien hadde egen gartner som stelte graven. Hvorfor gikk han ikke snart? Hun begynte å bli utålmodig.

Endelig beveget han seg, men han tok ikke på seg hatten og ruslet mot kirkeporten, slik hun hadde trodd. Han gikk i motsatt retning, mot henne. Hadde han flere graver han skulle se til, eller hadde han fått øye på henne? Hun følte seg med ett dum og trykket seg tettere inntil støtten for ikke å bli sett. Hva i huleste er det jeg driver med? Gjemmer meg på kirkegården som en unge? Nei, dette går ikke an.

Like før hun skulle reise seg, beredt på å hilse høflig, dreide han en helt annen vei og gikk ned mot den nordre delen av kirkegården. Der folk fra arbeiderklassen og de fattige sliterne lå. Det var slik det var. Desto nærmere kirkeveggen man lå, desto høyere rang hadde man hatt i livet.

Silja satt stille som en mus og fulgte ham med blikket. Spaserte han rundt på fattiggravene for moro skyld?

Engebreth stanset foran en grav der Silja minst av alt hadde ventet at han skulle stanse. Graven var ny, og det sto bare et enkelt, lite trekors der i mangel av en støtte i stein. Familien hadde ikke rukket å finne en passende stein i røysene rundt omkring. Her ville det neppe komme marmorstøtte med gullskrift.

Silja måtte lene seg frem for å se bedre og var redd hun ville miste balansen. Da han satte seg på huk og tok forsiktig borti trekorset, fikk hun en følelse av å være vitne til noe hun ikke skulle ha sett. Bevegelsen hans var ikke til å ta feil av. En hanskebekledd hånd som strøk lett over det innrissede navnet, like varsomt som Karl Oskar hadde strøket henne på kinnet.

Hun holdt pusten, vendte hodet bort og presset ryggen inntil morens gravstøtte. Hun måtte ikke bli sett. Hva gjorde Engebreth på Ingeborgs grav?
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Silja presset ryggen inntil den kalde, glattslipte gravstøtten. Hun våget ikke å røre seg av frykt for at han skulle høre henne. Det skulle ikke mye til, for her på kirkegården var alt så stille. Det satt riktignok en flokk med skjærer og skvatret i tuntreet utenfor kirkemuren, men ellers var det ikke en lyd å høre.

Hva ville Engebreth Bøchmann tro om henne dersom han oppdaget henne? At hun spionerte på ham i all hemmelighet? Det var akkurat det hun gjorde. Samtidig spilte det ingen rolle hva han syntes. Hun skulle uansett ikke ha noe med ham å gjøre, men det var underlig at han besøkte graven til Ingeborg.

Han satt på huk foran det usle trekorset. Det var da merkverdig, tenkte hun, at han skulle røre ved navnet hennes som om det var en kjærlig gest. Han kunne umulig ha kjent Ingeborg. De var av forskjellig rang. Han, sønn av en mektig skogbaron, og hun, en fattig plassjente med en mor som tok seg arbeid som skurekone og en far som arbeidet og slet på saga.

Silja klarte ikke å la være å kikke frem fra morens gravstøtte for å følge med på hva han foretok seg. Da han reiste seg, bestemte hun seg for å bli sittende skjult til han hadde gått, men ennå ble han stående en stund og tvinne den grå hatten i hendene.

Hun våget seg litt lenger frem for å studere ansiktet hans. Det var alvorstynget, som hos en sørgende. Men hvorfor sørget han? Hun ville ha forstått det bedre om han fremdeles sto ved Bøchmanns familiegravsted, der hvor lillebroren lå begravet.

Endelig så det ut til at han belaget seg på å gå. Han så vaktsomt rundt seg idet han satte på seg hatten. En fugl flakset opp fra et rosekjerr på den andre siden av kirkegårdsmuren, og han skvatt til med det samme. Han så seg omkring enda en gang, med et jaget uttrykk i ansiktet og et øyeblikk så han i hennes retning. Hun holdt pusten og gjorde seg så liten hun kunne. Hadde han sett henne?

Han tok et nølende skritt mot henne, samtidig som hun hørte den velkjente lyden av en veps. Den surret i en bue rundt hodet hennes, og hun tenkte at det bare var det som manglet. En veps som skulle stikke henne. Vanligvis pleide hun å bevare roen. Allerede som barn hadde hun lært at vepsen stakk for å forsvare seg når den ble truet eller angrepet, som når man fikk panikk og veivet med armene for å vifte den bort eller slå den i hjel. Men nå hadde hun vanskeligheter med å sitte stille. Vepsen landet flere ganger på armen og hånden hennes. Fly av sted nå, veps. Vepsen surret iltert rundt henne et par ganger, før den fant henne uinteressant og fløy videre. Hun hadde bestått prøven og pustet lettet ut. Takk, Gud. I neste øyeblikk hørte hun myke steg mot gressbakken. Lyden ble heldigvis svakere og svakere for hvert hamrende hjertedunk.

Da hun ikke hørte flere lyder, våget hun å titte frem og så ryggen til Engebreth bevege seg mot kirkegårdsporten. Det knirket i rustne hengsler, og porten ble lukket omhyggelig igjen. Et øyeblikk ble han stående og se i den retningen hvor hun satt. Hun spratt i skjul bak støtten igjen. Denne gangen våget hun ikke å kikke frem før hun hørte dundrende hestehover mot bakken. Først da reiste hun seg opp og så at Engebreth red bort på den brune ridehesten som hadde stått bundet ved muren. Hun var lettet over at hun ikke var blitt oppdaget.

Hun børstet strå og jord fra skjørtet og tok et siste overblikk over gravstedet. Det var god plass til farens navn på den svarte granittstøtten. Han hadde kjøpt gravplass ved siden av moren. Rett ved siden av lå besteforeldrene på farssiden. Bestefaren, som kom fra Sverige, var kremmer. Det var han som bygde Lunderskog gjestgiveri. Det gamle, ærverdige sveitserhuset med overbygd glassveranda sto fremdeles og var i full drift. Men etter en alvorlig bankkrise hadde bestefaren tapt penger og hadde måttet selge gjestgiveriet. Nå var det en annen familie som drev det.

Silja hadde ofte tenkt at det var ergerlig at det gikk ut av familiens eie. Det hadde vært bra å ha flere bein å stå på. Spesielt nå, men spørsmålet var hvordan hun skulle ha rådd med alt ansvaret. Hvordan skulle hun ha klart å drive både gjestgiveri og sagbruk? I verste fall kunne hun ha solgt den ene bedriften og investert pengene i den andre. Gjestgiveriet gikk godt, men det var kanskje mer å hente i sagbruksdrift?

Sixten hadde nevnt at det gikk mot oppgangstider, og han hadde ikke stilt seg helt uvillig til tanken på utvidelse av driften med eksport og treutsalg i større omfang. Sagbruket lå i en skogbygd, bare to dagers tur med hest og vogn fra Kristiania.

Faren hadde tatt turen inn til byen flere ganger under oppveksten hennes. Halvveis til byen overnattet han alltid på Dalen skysstasjon. Hun husket ennå at han hadde vinket til henne, der hun sto i kjøkkenvinduet tidlig en morgen med tommelen i munnen. Hun hadde vært fire år, og hadde vært utrøstelig fordi hun ikke fikk lov til å være med faren til storbyen.

Hun forlot graven og gikk hastig ut fra kirkegården. Da hun var på vei mot vognen, kom det noen ut av presteboligen, og hun så straks at det var prestefruen. Hun hadde ikke lyst til å snakke med henne nå, men da prestefruen fikk øye på henne og kom hastende bort, kunne hun ikke være uhøflig. Hun var usikker på hva hun hadde i vente, om ryktene hadde nådd prestegården også. Prestefruen var alltid vennlig og elskverdig, men hadde hun ikke et strammere uttrykk i det bleke ansiktet enn vanlig?

Silja ranket seg, smilte forsiktig og hilste. «Signe dagen, frue.»

«Frøken Olafsen, jeg syntes det var noe kjent. Jeg så Dem fra vinduet. Var De på graven til Deres mor?»

Silja nikket.

«Ja, De steller pent med graven hennes, men si meg, var det ikke unge herr Bøchmann som var der ute på kirkegården? Snakket De med ham?»

Silja kastet et blikk mot kirkegården. «Jo, jeg tror det var Engebreth Bøchmann, men jeg snakket ikke med ham.» Hun følte seg ille til mote under det granskende blikket til prestefruen. Hun syntes hun var annerledes enn hun pleide. Hun var mer avmålt og studerende, og blikket hennes streifet flere ganger det smale livet til Silja. Igjen kjente hun raseriet mot baronens søster, som hadde stelt i stand de falske ryktene.

«Jeg så Dem ikke i kirken under lysningen?»

Hun kjente det brenne i kinnene. «Jeg… jeg kunne ikke komme fra, dessverre, men jeg må få lov til å gratulere Dem på Deres datters vegne. Når skal bryllupet stå?»

Prestefruen fikk noe mildere over seg. «De unge må pent vente til neste vår.»

«Så lenge?» glapp det ut av Silja. Hun tenkte på Mari og Simon, som syntes det var vel lenge å vente til oktober. Men så hadde de også smakt på godene. Det hadde nok ikke prestens datter og Sigbjørn, fetteren hennes, gjort.

Prestefruen fikk et snurt oppsyn. Det grå, nærsynte blikket for igjen over magen til Silja. «Ja, vi kan da ikke ha vinterbryllup. Det er så kaldt i storstuen og altfor strevsomt å fyre opp i gjestehus og stabbur for langveisfarende gjester. De vil komme helt fra Odalen, Ringerike og Kristiania. Nei, bryllupet får vente, men jeg hører at datteren til Melvin Buholtet skal giftes allerede i oktober. Mon tro hva det skyldes.» Prestefruen nikket megetsigende.

Silja gjettet hva hun tenkte, og denne gangen hadde prestefruen rett. Mari trodde hun skulle ha barn.

«Jeg spurte fru Agnes rett ut om det var en spesiell grunn til at de ville ha bryllupet så fort, men det fikk jeg ikke noe svar på.»

Silja var utålmodig etter å dra. «Beklager, frue, men jeg bør komme meg hjemover.»

Men prestefruen ville ikke gi slipp på henne så fort. Hun tok henne lett i armen og lente seg frem. Stemmen var lav og innsmigrende. «Frøken Olafsen, vil De ikke komme inn på en kaffetår? Er det ikke noe De vil… snakke med meg eller min mann om, i all fortrolighet? De vet, alt blir bedre hvis man letter sitt hjerte og kan få tilgivelse.» Prestefruen blunket og så avventende på Silja.

«Unnskyld meg, men hva skulle jeg ha tilgivelse for?» Det knyttet seg i magen, hun visste hva som ville komme.

«Det går rykter i bygda, frøken Olafsen. Om at De skal ha barn, og at herr Bergström er villig til å ta på seg ansvaret. Det sies at han allerede har spurt Deres far om Deres hånd og fått samtykke.»

Nå ble Silja for alvor glohet i ansiktet. Munnen var tørr som sand. Om hun hadde hatt baronens søster fremfor seg nå, kunne hun ha kvalt henne. Hun hadde planlagt alt hun skulle si til sitt forsvar, men nå sto hun her uten et ord, rødmende som en skolejente.

Prestefruen så på henne med medlidende blikk, men det var ingen fordømmelse å spore. «Min mann og jeg trodde virkelig ikke at noe slikt skulle hende Dem. Ikke herr Olafsens datter. Og Deres mor, som var som en engel da hun levde. Et verdig forbilde for enhver kvinne i bygda.»

Silja kjente at det hetnet til i henne. Ja, frue, De skulle ha visst hvor dydig og prektig mor var. En engel var hun, men med skitne vinger. De skulle ha lest dagboken hennes. Tankene drev sinnet opp til overflaten, nå måtte hun få en slutt på dette tøvet en gang for alle.

«Frue, jeg er redd De og Deres mann har hørt feilaktige rykter om meg. Jeg er ikke med barn, og jeg skal heller ikke gifte meg med herr Bergström.»

Prestefruen rykket til og gispet høylytt. Hun løftet hånden til halsen og så forvirret ut. «Det er altså ikke sant? De skal ikke ha barn?»

«Nei, det er ikke sant. Vi har hatt en løgnaktig hushjelp i huset, som jeg også tok i å stjele. Hun er nå avskjediget, men jeg vet at det er hun som har satt ut disse ryktene for å hevne seg.» Hun hørte selv at hun dirret i stemmen, men nå var det i hvert fall sagt. Hvis hun fikk stanset rykteflommen på prestegården, hadde hun kommet langt.

Prestefruen foldet straks hendene og så umåtelig lettet ut. Smilet kom frem. «Å, du store, det var da inderlig godt å høre. Og beklager så meget at jeg og min mann har mistrodd Dem. Ja, skal jeg være ærlig, trodde jeg ikke helt på dette. Ikke om Dem, frøken Olafsen. Men si meg, det er altså ikke tilfellet at det vil bli en forbindelse mellom Dem og herr Bergström? Han er en bra mann og et godt parti for Dem.»

«Det kan så være, men jeg synes ikke det haster med ekteskap.»

«De er over tjue. De bør ikke vente for lenge, frøken Olafsen. Jeg er så glad for vår kjære Ann-Soffi, at hun snart er i havn og kan stifte familie. Vi hadde håpet at hun og unge herr Bøchmann ville finne sammen, men…» Prestefruen ristet på hodet. «Men Deres fetter er en hyggelig mann.»

«Det er han sikkert. Jeg håper Deres datter får et lykkelig ekteskap. Som De kjenner til, frue, kjenner jeg ikke min onkels familie så godt.»

Prestefruen foldet hendene igjen. «Hm… ja, det er bedrøvelig, dette med den gamle familiefeiden. Deres far og onkel burde begrave stridsøksen en gang for alle.»

«Det sa mor også. Hun foreslo flere ganger for far at de skulle ha slått sammen de to sagbrukene i stedet for å krige mot hverandre.»

Prestefruen så fraværende ut et øyeblikk. Deretter så hun granskende på Silja. «Så Deres far har aldri fortalt Dem årsaken til uvennskapet?»

Silja stirret på prestefruen. «Nei, etter som jeg ble eldre, forsto jeg at det dreide seg om sagbrukene.»

Prestefruen så mot kirkegården, i retning gravstedet til Siljas mor. «Det er kanskje ikke så rart…» mumlet hun.

«Hva mener fruen?» Silja merket at hun ble nysgjerrig.

«Deres mor visste antagelig ingenting om det, og da er det naturlig at heller ikke De har fått kjennskap til fortiden.»

Silja ante uråd. «Så det handler altså ikke om sagbrukene?»

«Nei, det handler om en kvinne.» Prestefruen smilte vemodig og ristet på hodet.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
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